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THE EPISTLE

God is wondrous in His saints. In the churches, bless ye God.

The Reading from the Epistle of St. Paul to the Galatians. (1:11-19)
Brethren, I would have you know that the Gospel, which was preached by me, is not man’s gospel. For I
did not receive it from man, nor was I taught it, but it came through a revelation of Jesus Christ. For you
have heard of my former life in Judaism, how I persecuted the Church of God violently and tried to
destroy it; and I advanced in Judaism beyond many of my own age among my people; so extremely
zealous was I for the traditions of my fathers. But when He who had set me apart before I was born, and
had called me through His grace, was pleased to reveal His Son to me, in order that I might preach Him
among the Gentiles, I did not confer with flesh and blood, nor did I go up to Jerusalem to those who were
apostles before me, but I went away into Arabia; and again I returned to Damascus. Then after three years
I went up to Jerusalem to visit Cephas, and remained with him fifteen days. But I saw none of the other
apostles except James the Lord’s brother.
THE GOSPEL

The Reading from the Holy Gospel according to St. Matthew. (2:13-23)
When the wise men had departed, behold, an angel of the Lord appeared to Joseph in a dream and said,
“Rise, take the Child and His mother, and flee to Egypt, and remain there until I tell you; for Herod is
about to search for the Child, to destroy Him.” And he rose and took the Child and His mother by night,
and departed to Egypt, and remained there until the death of Herod. This was to fulfill what the Lord had
spoken by the prophet, “Out of Egypt have I called My Son.” Then Herod, when he saw that he had been
tricked by the wise men, was in a furious rage, and he sent and killed all the male children in Bethlehem
and in all that region, who were two years old or under, according to the time which he had ascertained
from the wise men. Then was fulfilled what was spoken by the prophet Jeremiah: “A voice was heard in
Ramah, wailing and loud lamentation, Rachel weeping for her children; she refused to be consoled,
because they were no more.” But when Herod died, behold, an angel of the Lord appeared in a dream to
Joseph in Egypt, saying, “Rise, take the Child and His mother, and go to the land of Israel, for those who
sought the Child’s life are dead.” And he rose and took the Child and His mother, and went to the land of
Israel. But when he heard that Archelaus reigned over Judea in place of his father Herod, he was afraid to
go there, and being warned in a dream he withdrew to the district of Galilee. And he went and dwelt in a
city called Nazareth, that what was spoken by the prophets might be fulfilled, “He shall be called a
Nazarene.”
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L'EPITRE
Lecture de I'épitre du saint apotre Paul aux Galates
(Gal, 11-19)

Fréres, je vous déclare que 1'Evangile qui a été annoncé par moi n'est pas de 'homme; car
je ne I'ai ni recu ni appris d'un homme, mais par une révélation de Jésus Christ. Vous avez
su, en effet, quelle était autrefois ma conduite dans le judaisme, comment je persécutais a
outrance et ravageais 'Eglise de Dieu, et comment j'étais plus avancé dans le judaisme que
beaucoup de ceux de mon age et de ma nation, étant animé d'un z¢le excessif pour les
traditions de mes peres. Mais, lorsqu'il plut a celui qui m'avait mis a part deés le sein de ma
mere, et qui m'a appelé par sa grace, de révéler en moi son Fils, afin que je I'annongasse
parmi les paiens, aussitot, je ne consultai ni la chair ni le sang, et je ne montai point a
Jérusalem vers ceux qui furent apOtres avant moi, mais je partis pour 1'Arabie. Puis je
revins encore a Damas. Trois ans plus tard, je montai a Jérusalem pour faire la
connaissance de Céphas, et je demeurai quinze jours chez lui. Mais je ne vis aucun autre
des apotres, si ce n'est Jacques, le frére du Seigneur.

L”EVANGILE
Lecture de I'Evangile selon saint Mathieu
(Mt II, 13-23)

Voici qu'un ange du Seigneur apparut en songe a Joseph, et dit: «Leéve-toi, prends le petit
enfant et sa mére, fuis en Egypte, et restes-y jusqu'a ce que je te parle; car Hérode
cherchera le petit enfant pour le faire périr.» Joseph se leva, prit de nuit le petit enfant et sa
mere, et se retira en Egypte. Il y resta jusqu'a la mort d'Hérode, afin que s'accomplit ce que
le Seigneur avait annoncé par le prophéte: «J'ai appelé mon fils hors d'Egypte.» Alors
Hérode, voyant qu'il avait été joué par les mages, se mit dans une grande colére, et il
envoya tuer tous les enfants de deux ans et au-dessous qui étaient a Bethléhem et dans tout
son territoire, selon la date dont il s'était soigneusement enquis aupres des mages. Alors
s'accomplit ce qui avait été annoncé par Jérémie, le prophéte: «On a entendu des cris a
Rama, Des pleurs et de grandes lamentations: Rachel pleure ses enfants, Et n'a pas voulu
étre consolée, Parce qu'ils ne sont plus.» Quand Hérode fut mort, voici, un ange du
Seigneur apparut en songe a Joseph, en Egypte, et dit: «Léve-toi, prends le petit enfant et
sa mere, et va dans le pays d'Israél, car ceux qui en voulaient a la vie du petit enfant sont
morts. » Joseph se leva, prit le petit enfant et sa mere, et alla dans le pays d'Israél. Mais,
ayant appris qu'Archélaiis régnait sur la Judée a la place d'Hérode, son pére, il craignit de
s'y rendre; et, divinement averti en songe, il se retira dans le territoire de la Galilée, et vint
demeurer dans une ville appelée Nazareth, afin que s'accomplit ce qui avait €té annoncé
par les prophétes: «Il sera appelé Nazaréeny
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The Synaxarion

On December 28 in the Holy Orthodox Church, we commemorate the twenty thousand
martyrs burned in Nicomedia; and Venerable Simon the myrrh-streaming, founder of
Simonopetra monastery on Athos.

On the Sunday after the Nativity of Christ, we commemorate the holy and just
Ancestors of God: Joseph the Betrothed of the Holy Virgin, our Lady the Theotokos;
James the Brother of God and the First Bishop of Jerusalem; and David the Prophet and
King.

Verses
I honor Joseph, the Betrothed of the Virgin, who to be her protector was alone chosen.

Thou art a carpenter’s son, but also the brother of the Lord that built all with a word, O blest
James.

What shall I say, seeing that the Lord testifieth, as a man after Mine own heart, I have found
David.

David committed adultery and murder, yet God forgave him and glorified him
above all the kings of Israel. He gave him the great grace to compose the most beautiful
penitential prayers (the Psalms) and to prophesy the coming of Christ. Thus, God was not
ashamed to take upon Himself flesh from David’s seed. God designated Joseph to protect
the Most-holy Virgin, and imparted to him great honor in the plan of the salvation of
mankind. Although Joseph was of the royal lineage of David, he was a humble carpenter
in Nazareth. At the age of 80, Joseph took the Most-holy Virgin from the Temple in
Jerusalem and into his home. He entered into rest at the age of 110. The Apostle James is
called the “Brother of the Lord” because he was the son of the righteous Joseph the
Betrothed. James greatly loved Jesus and, according to tradition, he traveled to Egypt with
the Most-holy Virgin and Joseph, when Herod sought to slay the newborn King.

By their intercessions, O Christ God, have mercy upon us and save us.

Amen.
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His Eminence
‘The Most Reverend
Metropolitan Saba

Archbishop of New York and
Metropolitan of
All North America

The Right Reverend
Bishop ALEXANDER

Diocese of Ottawa,
Eastern Canada & Upstate NY

ANTIOCHIAN ORTHODOX CHRISTIAN ARCHDIOCESE
OF NORTH AMERICA

Diocese of Ottawa, Eastern Canada & Epstate PNew Pork

NATIVITY orF CHRIST
2025

Beloved Clergy and Faithful of our Diocese of Ottawa, Eastern Canada and
upstate New York:

Greetings in this blessed season of the Nativity of Christ! I share with you an
excerpt from St. Peter Chrysologus, Bishop of Ravenna:

“Heaven feels awe of God, angels tremble at Him, the creature sustains Him not; nature
sufficeth not; and yet one maiden so takes, receives, entertains Him, as a guest within her
breast, that, for the very hire of her home, and as the price of her womb, she asks, she obtains
peace for the earth, glory for the heavens, salvation for the lost, life for the dead, a heavenly
parentage for the earthly, the union of God Himself with human flesh.”

As my twenty years in the episcopate have come to an end and I begin my
twenty first year, I would like to extend my heartful thanks to all of you for your
good wishes, the testimonies on the video and the gifts. May God continue to
shower you with His blessings.

On this great joyous occasion of the Feast of the Nativity, I wholeheartedly wish
you and all your loved ones a Blessed Nativity and a healthy and spiritually
enriching New Year!

MERRY C ISTM
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BISHOP/ALEXANDER
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By the mercy of God Almighty

JohnX

the Greek Orthodox Patriarch of Antioch and All the East

To

My brethren, the pastors of the Holy Church of Antioch

And my sons and daughters, wherever they are across this Apostolic See:
"O heavens, rejoice and be glad, O mountains, at the birth of Christ."

By these words, borrowing from the hymnographer, the Church touches each
of our hearts and invites us to contemplate the birth of that Child Who chose a
cave, although the whole world is His. By these words, the hymnographer
addresses not only human beings but even lifeless creation, asking it to break
its silence, to rejoice with the angels, to exult with the shepherds, and to bow
before the manger of Bethlehem. As if the joy of humanity alone is not enough
to describe the encounter of mankind with Christ, the hymnographer calls upon
creation itself to cast off its stillness and to be clothed with the joy of the
Nativity—the joy of meeting that Child whose eyes ignite all our hope and
whose serenity inspires ours.

Here is a call for each of us to cast off the burdens of the world and lay them
before the manger of Bethlehem. Here is a call for each of us to rejoice despite
the trials that surround us. Here is a call for man to rejoice even in the depths
of distress. A call not to surrender to despair despite everything. The Nativity of
Christ is a call to wipe away the dust that has gathered over the spark of our
hope, so that His hope may shine within us as hope, and His light as light.

Each year, humanity awakens from the slumber of its pride to behold this Child,
humble and radiant in the darkness of His cave. He came silently, yet His
silence spoke more eloquently than orators. He came in weakness, yet within
Him was a strength that strips weakness off the weak. He came resting in the
womb of the Virgin, though He rides upon the shoulders of the cherubim. He
came as a Child lying upon the straw of a manger, though He is the eternal God




resting upon the glory of His heights. He went into a cave to dig into the cave of
the human heart and place within it something of the sweetness of His Gospel
and the fragrance of His humility, while it suffers from the bitterness of its pride.

His Nativity evokes the memory of hope that is born in our hearts. It reminds us
of every poor and needy person—not a memory in words, but using the
language of action. We recall the Nativity today while being aware, in the
Church of Antioch, that we are the cradle of His Gospel, just as Bethlehem and
Jerusalem are the place of His Nativity, His Crucifixion, and His Tomb. We
contemplate the light of His countenance within the cave and pray that this
light may be incarnate in our lives, in the life of His Church, and all over His
world.

During these days, we remember our departed brothers, who have preceded us
and met with the bright countenance of that Child. We ask Him, through the
intercession of the Virgin Mary, to embrace them and cover them with His
mercy.

May God grant many happy returns of these blessed days to all of you—our
children in the homeland and overseas, and to all peoples. May He fill you with
goodness, prosperity, and blessings from the Father of lights and the Source of
gifts, the Child of the cave, the Way, the Truth, and the Life, the Lord of mercies
and the God of all consolation. Amen.

Damascus, December 20, 2025
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Nativity 2025

My esteemed brothers, the right reverend bishops of the Archdiocese,
My beloved sons, the priests and deacons of the Archdiocese,

My children in Chdst, the dearly loved in the Lord, the sons and daughters of the
Archdiocese,

In these blessed days, the Holy Church reminds us of the great event accomplished by
God for our salvation: the Nativity of our Lord Jesus Chuist.

Onus Church calls this feast “the Feast of the Nativity of our Lord Jesus Chdst in the
flesh.” The emphasis is not so much on birth as it is on the Incarnation. The One
who is born is Emmanuel, which means “God with us™ By the birth of Chdst, “the
Word became flesh and dwelt among us™ (John 1:14). Let us therefore not be satisfied
with the outward expressions of the feast, but enter into its depth and its reflection in
our lives and growth, so that we may come to know the “abundant life” which He
came to give us.

I greet you on the Feast of the Nativity of our Lord Jesus Chuist in the flesh, and
I pray that your days may be blessed and yous lives made holy by His abiding presence
within you and among you. I place before you some sayings of the French Orthodox
theologian Olivier Clément (+2009), hoping they may help you reflect on some of the
essential meanings of the Feast of the Nativity, so that you may live it more deeply.

Olivier sees the Nativity as a call to allow the incarnate Word to dwell within us, so
that we in turn may become words of consolation and hope. Thus, the feast becomes
more than a season or beautiful gtuals; it becomes a daily journey of discipleship,
through which the world is renewed from within, the logic of domination is replaced
by the logic of giving, and the night of humanity is illumined by a Lght that never
fades.




Among his sayings:

The Nativity is the beginning of the revolution of divine love, in which God
enters into human fragility in order to transform it into glocy. (The Song of Tears)
God did not come to Bethlehem to assert power, but to reveal a weakness
stronger than all power: the power of love. (The Roors of Christian Mysticismi)

The Nativity is not an event of the past, but a mystery present at every
moment, for God continues to be born in the heart of the one who opens
himself to Him. (The Transfiguration of Death)

Chuist came so that we might fulfill our humanity in Him, that He might raise it
to its full stature in love and freedom. (The Song of Tears)

The Incarnation of Christ proclaims that time is no longer a closed citcle, but
has become a path to eternity, because God has entered our history. (The Song
of Tears)

The cave is no longer merely a place, but the human heart when it opens itself
to the presence of God. (The Song of Tears)

In a wodd consumed by nothingness and despair, the light of the Nativity
shines forth to say to us: You are not alone—Geod is with you, God is within
you. (The Roots of Christian Mysticismi)

On this blessed feast, my prayer for you is that God may remain with you, that you

may always be aware of His presence, and that you may respond to Him.

May every Nativity find you in all goodness.

With my love and prayers,

el

+SABA
Archbishop of New York and Metropolitan of All North America
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La Nativité 2025
Mes freres, vénérables éveques de I'archidiocese,
Mes fils, pretres et diacres respectés de I'archidiocese,

Mes enfants dans le Christ, filles et fils bien-aimés de 'archidiocese, trés chers au
Seigneur,

En ces jours bénis, la sainte Eglise nous rappelle l'événement grandiose accompli par
Dieu pour notre salut : la Nativité de notre Seigneur Jésus-Christ.

Notre Eglise appelle cette féte « la Nativité de notre Seigneur Jésus-Christ selon la
chair ». L’accent n’est pas tant mis sur la naissance que sur I'Incarnation. Celui qui nait
est « Emmanuel », ce qui signifie : « Dieu avec nous ». Par la naissance du Chuist,
« le Verbe s’est fait chair et il a demeuré parmi nous » (Jn 1,14). Ne nous contentons
donc pas des manifestations extérieures de la fete ; entrons dans sa profondeur et dans
son retentissement sur notre vie et notre croissance spirituelle, afin de découvrir quelle
est cette « vie en abondance » qu’ll est venu nous donner.

Je vous adresse mes veeux a occasion de la Nativité de notre Seigneur Jésus-Christ
selon la chair, et je pre pour vous afin que vos jours soient bénis et votre vie
sanctifiée par Sa présence permanente en vous et avec vous. Je mets entre vos mains
quelques paroles du théologien orthodoxe francais Olivier Clément (12009), espérant
quelles vous aideront a méditer certains des sens essentiels de la fete de la Nativite,
afin de la vivre en profondeur.

Olivier Clément voit dans la Nativité un appel 2 laisser le Verbe incarné demeurer en
nous, afin que nous devenions a notre tour des paroles de consolation et d’espérance.
La fete devient alors plus qu’une saison ou de beaux rites : elle devient un chemin
quotidien de disciple, par lequel le monde se renouvelle de Iintérieur, la logique de la
domination est remplacée par celle du don, et 1a nuit de 'humanité est éclairée par une
lumiere qui ne s’éteint pas.
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Parmi ses paroles :

« La Nativité est le commencement de la révolution de Pamour divin, ou Dieu
entre dans la fragilitt humaine pour la transfipurer en gloire.
(Le Chant des larmes)

» Dieu n’est pas venu a Bethléem pour affirmer une puissance, mais pour réveler
une faiblesse plus forte que toute puissance : la puissance de Iamour.
(Sources: Les mysticques chrétiens des origienes)

» La Nativité n’est pas un événement du passé, mais un mystere présent a chaque
instant, car Dieu continue de naitre dans le cceur de celui qui souvre a Lui.
(Le livre de la transfiguration de la mor?)

» Le Christ est venu afin que nous accomplissions notre humanité en Lui, afin de
Iélever pour qu'elle atteigne sa pleine stature dans Pamour et la liberté.
(Le Chant des larmes)

» LIncarnation du Christ proclame que le temps n’est plus un cercle fermé, mais
quil est devenu un chemin vers I'éternité, puisque Dieu est entré dans notre
histoire. (Le Chant des larmes)

e« La grotte n’est plus seulement un lieu, mais le ceeur de 'homme lorsqu’il
s’ouvre 2 la présence de Dieu. (Le Chant des larmes)

« Dans un monde rongé par le néant et le désespoir, la lumiere de la Nativite
resplendit pour nous dire : tu n’es pas seul, Dieu est avec toi, Dieu est en toi.
(Somrces: Les mysticques chrétiens des origienes)

En cette féte bénie, ma priere pour vous est que Dieu demeure avec vous, que vous
soyez toujours conscients de Sa présence et que vous y répondiez fidelement.

Joyeuse fete de la Nativite et que tout bien soit avec vous.

Avec tout mon amour et mes prieres,

/S ol

+ SABA
Archeveque de New York et Métropolite de ' Ameérique du Nord
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Liturgies de la Circoncision de Jésus et la féte de saint Bassil le Grand. (Nouvel an)

-les vépres: Mercredi le 31 décembre a 18h:00.
-Les matines: Jeudi le 1 janvier 2026 a 9:30h.
-La Divine Liturgie:  Jeudi le 1 janvier 2026 a 11h.
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Les liturgies de la Sainte Théophanie de notre Seigneur

- Les Heures Royales: Lundi le 5 janvier a 10h.

- Vépres de la sainte Théophanie: Lundi le 5 janvier a 17:00h.

- Les matines de la Sainte Théophanie:  Lundi le 5 janvier a 18:00h.

- La Divine Liturgie de la sainte Théophanie: Lundi le 5 janvier a 19h, Suivie par la
Bénédiction de I’eau.
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Glory to God in the highest
And on earth peace,
And good will among men.

Baall ulil) B g Al ia Y e g Aad) B 4 aaall

Archimandrite Seraphim Daoud
Father Elias Ferzli,

The Parish Council & all organizations
Of

St. Mary Antiochian Orthodox Church,
Wish you all a

Merry Christmas & Happy New Year
L ale g e e

Joyeux Noel & Bonne Année
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‘L'EGLISE ORTHODOXE D’ANTIOCHE
DE LA VIERGE MARIE

ORGANISE LA CELEBRATION DU i : )

'REVEILLON DU NOUVEL AN BASSEM DIB

LE PROGRAMME DE LA SOIREE COMPRENDRA :

UN DELICIEUX DINER ORIENTAL VARIE
PREPARE PAR LE TRAITEUR NUITS DE BEYROUTH
UN GROUPE DE MUSIQUE LIVE AVEC CHANTEURS
DJ ANTONY DAGGER
BOISSONS NON ALCOOLISEES ET COTILLONS GRATUITS

TOMBOLA AVEC PLUSIEURS PRIX .
1ER PRIX : VOUCHER BILLET D’AVION, ETC.

LE 31 DECEMBRE 2025 PRIX DES BILLETS ;

PORTES OUVERTES | SALLE DE RECEPTION e ADULTE (PREMIUM): 175 §
120GOUINEST. . W ADULTE (REGULIER): 165 §

20H30 MONTREAL ENFANTS DE MOINS DE 12 ANS: 85

A ENFANTS DE MOINS DE 5 ANS : GRATUIT

UNE GARDERIE GRATUITEPOUR -

LES ENFANTS DE MOINS DE SIX ANS

POUR RESERVATIONS :

GEORGES EL-KHAL : 514-707-3060
FARES ABOU-HAIDAR : 438-883-3992
TONY INATI : 579-368-6887

APPORTEZ VOTRE ALCOOL ELIAS CHAHINE : 514-663-5125

LISTE DES LOTS A GAGNER AU TOMBOLA DE LA SOIREE DU NOUVEL AN 2026

“ Description valeur
1 Voucher pour billet d'avion 1000,00 $
2 TELEVISION LG 75-Inch UA7700 Series 4K Smart TV - 1100,00 §

a7 Al Processor (75UA7700PUA, 2025)
5 Centificats cadeaux de 100$ de O Positif prélévements

3a7 i ;- 500,00 $
sanguins a domicile

8a12 5 Centificats cadeaux de 100$ de LG MURAL Lit et Gym 500,00 $
13314 2 Centificats cadeaux de 200$ de Ezipay payroll software 400,00 $
15 Certificat cadeau de 100$ de $S360 Solutions Comptables 100,00 $
16318 3 Cerificats cadeaux de 100$ de PetroCanada 300,00 $
19321 3 Cerificats cadeaux de 1008 de Centre DIB 300,00 $
22323 2 Centificats cadeauxde 100$ de FASHION LOOK COIFFURE 200,00 $
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Fermeture du bureau pendant le temps des fétes
Le bureau sera fermé le 1 et 2 Janvier 2026.
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